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EN: Product identified by EAN number 8058664119547
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 8058664119547
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 8058664119547
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 8058664119547
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 8058664119547
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 8058664119547
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 8058664119547
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

INSTRUKCJE UŻYTKOWANIA�Wiek od: 12-36 m+�Przed użyciem produktu należy przeczytać instrukcje i

zachować je na przyszłość jako źródło informacji.�OSTRZEŻENIE!�? Przed użyciem usunąć elementy

mocowania oraz opakowania. Ryzyko uduszenia.�? Kontrolować regularnie stan zużycia produktu. W

przypadku uszkodzenia przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.�? Zabawki należy używać pod

nadzorem osoby dorosłej.�CZYSZCZENIE ORAZ KONSERWACJA ZABAWKI�Czyścić zabawkę za pomocą

miękkiej szmatki z tkaniny lub mikrofibry lekko zwilżonej wodą. Przechowywać z dala od źródeł ciepła,

chroniąc przed kurzem i wilgocią

USAGE INSTRUCTIONS
Age: 12-36 months+
Before using the product, read the instructions and keep

them for future reference as a source of information.
WARNING!
? Remove fastening elements and

packaging before use. Risk of suffocation.
? Regularly check the condition of the product for wear. If

damaged, store out of reach of children.
? Toys should be used under adult supervision.
TOY CLEANING

AND MAINTENANCE
Clean the toy with a soft cloth made of fabric or microfiber lightly dampened with

water. Store away from heat sources, protecting it from dust and moisture.



GEBRAUCHSANWEISUNG
Alter: 12-36 Monate+
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die

Anweisungen und bewahren Sie sie für zukünftige Nachschlagezwecke auf.
WARNUNG!
? Entfernen Sie

vor der Verwendung Befestigungselemente und Verpackung. Erstickungsgefahr.
? Überprüfen Sie

regelmäßig den Zustand des Produkts auf Abnutzung. Bei Beschädigung außerhalb der Reichweite von

Kindern aufbewahren.
? Spielzeug sollte unter Aufsicht eines Erwachsenen verwendet

werden.
REINIGUNG UND PFLEGE DES SPIELS
Reinigen Sie das Spielzeug mit einem weichen Tuch aus

Stoff oder Mikrofaser, das leicht mit Wasser angefeuchtet ist. Bewahren Sie es fern von Wärmequellen auf

und schützen Sie es vor Staub und Feuchtigkeit.

INSTRUCTIONS D'UTILISATION
Âge : 12-36 mois+
Avant d'utiliser le produit, lisez les instructions et

conservez-les pour référence future comme source d'information.
AVERTISSEMENT !
? Retirez les

éléments de fixation et l'emballage avant utilisation. Risque d'étouffement.
? Vérifiez régulierement l'état

d'usure du produit. En cas de dommage, rangez-le hors de portée des enfants.
? Les jouets doivent etre

utilisés sous la surveillance d'un adulte.
NETTOYAGE ET ENTRETIEN DU JOUET
Nettoyez le jouet avec

un chiffon doux en tissu ou en microfibre légerement humidifié avec de l'eau. Conservez-le a l'écart des

sources de chaleur, en le protégeant de la poussiere et de l'humidité.

ANVÄNDNINGSINSTRUKTIONER
Alder: 12-36 manader+
Läs instruktionerna före användning av

produkten och spara dem för framtida referens som informationskälla.
VARNING!
? Ta bort fästdelar

och förpackning före användning. Kvävningsrisk.
? Kontrollera regelbundet produktens slitage. Vid

skada, förvara utom räckhall för barn.
? Leksaker ska användas under tillsyn av en vuxen.
RENGÖRING

OCH UNDERHALL AV LEKSAKEN
Rengör leksaken med en mjuk trasa av tyg eller mikrofiber lätt fuktad

med vatten. Förvara den borta fran värmekällor och skydda den fran damm och fukt.

GEBRUIKSAANWIJZING
Leeftijd: 12-36 maanden+
Lees de instructies vóór gebruik van het product en

bewaar ze voor toekomstig gebruik als informatiebron.
WAARSCHUWING!
? Verwijder voor gebruik de

bevestigingselementen en verpakking. Verstikkingsgevaar.
? Controleer regelmatig de slijtage van het

product. Bij schade buiten bereik van kinderen bewaren.
? Speelgoed moet worden gebruikt onder

toezicht van een volwassene.
SPEELGOED REINIGEN EN ONDERHOUDEN
Reinig het speelgoed met

een zachte doek van stof of microvezel, licht bevochtigd met water. Bewaar het uit de buurt van

warmtebronnen en bescherm het tegen stof en vocht.

ISTRUZIONI PER L'USO
Eta: 12-36 mesi+
Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni e

conservarle per riferimento futuro come fonte di informazioni.
AVVERTENZA!
? Rimuovere gli elementi

di fissaggio e l'imballaggio prima dell'uso. Rischio di soffocamento.
? Controlla regolarmente lo stato di

usura del prodotto. In caso di danni, conservarlo fuori dalla portata dei bambini.
? I giocattoli devono

essere utilizzati sotto la supervisione di un adulto.
PULIZIA E MANUTENZIONE DEL

GIOCATTOLO
Pulire il giocattolo con un panno morbido in tessuto o microfibra leggermente inumidito

con acqua. Conservarlo lontano da fonti di calore, proteggendolo dalla polvere e dall'umidita.

INSTRUCCIONES DE USO
Edad: 12-36 meses+
Antes de usar el producto, lea las instrucciones y

guárdelas para futuras consultas como fuente de información.
!ADVERTENCIA!
? Retire los elementos



de fijación y el embalaje antes de usar. Riesgo de asfixia.
? Revise regularmente el estado de desgaste del

producto. Si está danado, guárdelo fuera del alcance de los ninos.
? Los juguetes deben usarse bajo la

supervisión de un adulto.
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO DEL JUGUETE
Limpie el juguete con un pano

suave de tela o microfibra ligeramente humedecido con agua. Guárdelo lejos de fuentes de calor,

protegiéndolo del polvo y la humedad.


